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Welcome to our Parish!
Вітаємо Вас у нашій парафії      

March 24, 2024 

PALM SUNDAY  
  

КВІТНА  НЕДІЛЯ 

Слава Ісусу Христу!    GLORY TO JESUS CHRIST!  

Dear Parishioners:          
             

  His Beatitude has penned a very important letter clarifying much about our history, just war and 
other very timely topics.  It’s not a difficult read.  We will be including portions of it in every bulletin for the next few 

weeks.  There are 67 sections -- please do read them!   Today we give you sections 5-7.  Father Vasyl 

Вих. ВА 24/044 

«РЯТУЙТЕ ПРИГНОБЛЕНОГО З РУКИ 

ГНОБИТЕЛЯ» (Єр. 22, 3) 

 Послання  
Архиєрейського Синоду УГКЦ в Україні  щодо війни та спра-

ведливого миру в контексті нових ідеологій  

 
Його спасіння близьке до тих, що Його бояться, 

 щоб слава Його перебувала в краю нашім (Пс. 85, 10). 

Дорогі в Христі!   

 

5. Неможливо збагнути причини війни Росії проти 
України і знайти належні духовні засоби задля 
перемоги й досягнення справедливого миру без 
розуміння ширшого тла сучасних подій, без 
усвідомлення основних принципів соціальної 
справедливості як суспільних відносин всередині 
кожної правової держави, так і міжнародних сто-
сунків та підвалин міжнародного права. Корені 
того, що відбувається сьогодні, сягають при-
наймні минулого століття, чи навіть значно дав-
нішого періоду. ХХ століття досвідчило виникнен-
ня в Європі, насамперед у Німеччині та Росії, то-
талітарних режимів, які стали причиною жахливих 
воєн і численних злочинів проти людяності. Го-
ловною ознакою тоталітаризму є зневага 
до свободи та гідності людини. У цьому сенсі то-
талітарні режими є формами того державного 
утворення, яке в християнській інтелектуальній 
традиції дістало назву тиранії [2]. Тирани, 
як і боротьба проти них за свободу, відомі 
з найдавніших часів історії людства, але 
в тоталітаризмах ХХ століття тиранія набула 
небачених доти розмірів. По-перше, у боротьбі 
зі свободою тоталітаризм використовував сучасні 
йому технічні засоби, яких не було в минулому 
(радіо, кінематограф, новітнє озброєння, засоби 
масового систематичного вбивства, наприклад 
газові камери, тощо). Ці технічні засоби забезпе-
чили тотальність контролю над підданими 

і призвели до небувалої кількості 
жертв, яка сягала десятків 
мільйонів. По-друге, тоталітаризм 

Вих. ВА 24/044      

 

“RESCUE THE OPPRESSED FROM THE 

HAND OF THE OPPRESSOR” (Jer. 22:3)  
  

A Message  
of the of the Synod of Bishops of the UGCC in Ukraine 

on War and Just Peace in the Context of New Ideologies 

 
“Surely his salvation is near to those who fear him, 

that glory may dwell in our land” (Psalm 85:10). 

                       Dear in Christ!   (continued) 

 

I. Causes and Origins of Russia’s Modern War Against Ukraine 

5. It is impossible to comprehend the reasons for Rus-

sia’s war against Ukraine and to find the proper spir-
itual means for victory and a just peace without under-
standing the broader background of current events, 
without realizing the basic principles of social justice, 
both in social relations within each state governed 
by the law and in international relations and the foun-
dations of international law. The roots of what 
is occurring today date back to at least the last centu-
ry, or even much earlier. The twentieth century wit-
nessed the emergence of totalitarian regimes 
in Europe, primarily in Germany and Russia, which 
caused terrible wars and numerous crimes against 
humanity. The main characteristic of totalitarianism 
is disregard for human freedom and dignity. In this 
sense, totalitarian regimes are forms of state for-
mation that are called tyranny in the Christian intellec-
tual tradition [2]. Tyrants, as well as the struggle 
against them for freedom, have been known since the 
earliest times of human history, but in the totalitarian-
ism of the twentieth century, tyranny has acquired un-
precedented scales. First, in the struggle against free-
dom, totalitarianism used modern technical means 
that did not exist in the past (radio, cinema, modern 
weapons, means of mass systematic killing, such 
as gas chambers, etc.) These technical means en-
sured total control over the subjects and led 
to an unprecedented number of victims, reaching tens 
of millions. Secondly, totalitarianism began to monitor 
not only the social behavior of a human being but also 
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почав стежити не лише за соціальною поведінкою 
людини, а й за приватною сферою її життя. Цим 
він відрізняється від іншої форми тиранії — авто-
ритаризму. Останній все-таки залишає людині пе-
вний особистий простір за умови зовнішньої лоя-
льності. Натомість тоталітарні правителі прагнуть 
підкорити душу, цілковито оволодіти людською 
особистістю — підданий тоталітарної держави по-
винен обожнювати своїх мучителів. Тоталітаризм 
має псевдорелігійний характер: тирани 
ХХ століття знищували або пригнічували Церкву, 
тому що конкурували з релігією, хотіли підмінити 
власною ідеологією духовні цінності традиційних 
релігій. 

6. Внаслідок Другої світової війни один із двох го-
ловних тоталітарних монстрів ХХ століття — на-
ціонал-соціалістична Німеччина — зазнав пораз-
ки. Нацистська тоталітарна ідеологія та її злочини 
постали перед судом у Нюрнберзі. У наступні де-
сятиліття Західна Німеччина пройшла через не-
простий та болісний процес очищення і стала де-
мократичною державою. Натомість другий тоталі-
тарний монстр — Радянський Союз, ядром якого 
була комуністична Росія — не лише не був знище-
ний, а й постав перед світом серед переможців 
у війні, претендуючи на роль головного визволите-
ля від нацизму. Тому один із чотирьох суддів 
на Нюрнберзькому трибуналі був представником 
Радянського Союзу, хоча злочини комуністичних 
правителів були не меншими, чи навіть більшими, 
ніж злочини вождів нацистської Німеччини. Проте 
ще Еклезіаст попереджав: «Що вирок над лихим 
учинком не виконується швидко, тим то серце 
людське й повне бажання чинити зло» (Проп. 8, 11). 

Отож після 1945 року СРСР навіть розширив гео-
графічну сферу свого впливу і підкорив собі, зо-
крема, країни Центрально-Східної Європи, ство-
ривши в них режими-сателіти і заснувавши Східний 
блок комуністичних держав, що протистояв країнам 
вільного світу. Знадобилося ще більше ніж сорок років 
«холодної війни» для того, щоб комуністичний 
і атеїстичний Радянський Союз дійшов до повного ідео-
логічного, економічного та соціального занепаду 
і врешті-решт припинив своє існування. 

7. Колапс СРСР 1991 року приніс визволення тим 
країнам Центральної та Східної Європи, що належали 
до комуністичного блоку. Він також дав шанс 
на свободу й гідне життя народам, які творили 
соціалістичні республіки у складі Радянського Союзу. 
Серед цих народів були й українці, які здобули омріяну 
століттями незалежність і національну державу. Нага-
даємо, що саме наша Церква, яка була злочинно забо-
ронена комуністичними правителями після Другої 
світової війни, зазнавала переслідувань і перебувала 
в підпіллі впродовж усього радянського періоду, стала 
одним із найважливіших рушіїв змін в Україні: боротьба 
за легалізацію Української Греко-Католицької Церкви 
у 1989–1991 роках була важливим внеском 
у руйнування радянської атеїстичної імперії, а після 
здобуття незалежності вірні нашої Церкви старалися 
духовно підтримати нову національну державу і були 
послідовними прибічниками її відречення від тоталітар-
ного комуністичного минулого. Шлях до справжньої 
свободи та визволення від негативної спадщини 
ХХ століття виявився для нашої держави довгим 
і нелегким. Однак ми бачимо на цьому шляху добрі 
здобутки, особливо на прикладі розвитку сильного гро-
мадянського суспільства в Україні, що засвідчили По-
маранчева революція 2004 року, Революція Гідності 
2013–2014 років і сучасна героїчна боротьба 
з російською агресією. Українська Греко-Католицька 
Церква є невід’ємною частиною громадянського сус-
пільства і тому не може стояти осторонь від його спра-
ведливих прагнень мати належний контроль над дер-
жавною владою, будувати чесну демократію, захищати 
верховенство права і гідність людини. (даді буде) 
 
Благословення Господнє на вас! 

Від імені Архиєрейського Синоду 
Української Греко-Католицької Церкви в Україні 

† СВЯТОСЛАВ     

  14 лютого 2024 р. Б. 

the private sphere of his or her life. This is how it differs 
from another form of tyranny, authoritarianism. The lat-
ter still leaves a person a certain amount of personal 
space, provided that he or she is loyal to the govern-
ment. Instead, totalitarian rulers seek to conquer the 
soul, and completely master the human personality, the 
subject of a totalitarian state must adore his or her tor-
mentors. Totalitarianism has a pseudo-religious charac-
ter: the tyrants of the twentieth century destroyed 
or repressed the Church because they competed with 
religion and wanted to replace the spiritual values 
of traditional religions with their own ideology.   

6. As a result of the Second World War, one of the 
two main totalitarian monsters of the twentieth centu-
ry, National Socialist Germany, was defeated. The 
Nazi totalitarian ideology and its crimes were put 
on trial in Nuremberg. In the decades that followed, 
West Germany went through a difficult and painful 
process of purification and became a democratic 
state. In contrast, the second totalitarian monster, the 
Soviet Union, with communist Russia at its core, was 
not only not destroyed but also appeared before the 
world among the winners of the war, claiming 
to be the main liberator from Nazism. Therefore, one 
of the four judges at the Nuremberg Tribunal was 
a representative of the Soviet Union, although the 
crimes of the communist rulers were no less or even 
greater than those of the leaders of Nazi Germany. 
However, Ecclesiastes warned: “Because the sen-
tence against evildoers is not promptly executed, 
therefore the hearts of men are filled with the desire 
to commit evil” (Ecclesiastes 8:11). Therefore, after 
1945, the USSR even expanded its geographical 
sphere of influence and conquered the countries 
of Central and Eastern Europe, creating satellite re-
gimes in them and founding the Eastern Bloc 
of Communist states, which opposed the countries 
of the free world. It took more than forty years of the 
Cold War for the communist and atheist Soviet Union 
to reach complete ideological, economic, and social 
decline and eventually cease to exist. 

7. The collapse of the USSR in 1991 brought libera-
tion to those countries of Central and Eastern Europe 
that had been part of the communist bloc. It also 
gave a chance for freedom and a decent life to the 
nations that had created socialist republics within the 
Soviet Union. Among these nations were Ukrainians, 
who gained the independence and national state they 
had dreamed of for centuries. It is worth mentioning 
that it was our Church, which was criminally banned 
by the communist rulers after World War II, was per-
secuted and kept underground throughout the Soviet 
period, that became one of the most important forces 
for change in Ukraine: the struggle for the legaliza-
tion of the Ukrainian Greek Catholic Church in 1989–
1991 was an important contribution to the destruction 
of the Soviet atheist empire, and after independence, 
the faithful of our Church tried to spiritually support 
the new nation-state and were consistent supporters 
of its renunciation of the totalitarian communist past. 
The journey to true freedom and liberation from the 
negative legacy of the twentieth century has been 
long and difficult for our country. However, we see 
good achievements along the way, especially in the 
development of a strong civil society in Ukraine, 
as evidenced by the Orange Revolution of 2004, the 
Revolution of Dignity of 2013–2014, and the current 
heroic struggle against Russian aggression. The 
Ukrainian Greek Catholic Church is an integral part 
of civil society and therefore cannot stand aside from 
its just aspirations to have proper control over state 
power, build a fair democracy, and protect the rule 
of law and human dignity.   (to be continued…) 
 

The blessing of the Lord be upon you! 
On behalf of the Synod of Bishops of the Ukrainian 

Greek Catholic Church in Ukraine 
† SVIATOSLAV 

   February 14, 2024 



 

 HOLY WEEK AND EASTER  

LITURGICAL SERVICES SCHEDULE 2024   

 
 
 
 

Palm Sunday, March 24 -- blessing of 
pussywillows at 10 AM; Divine Liturgy 
 
Feast of the Annunciation, Mon., March 25 
10 a.m. Divine Liturgy  
 
Great and Holy Thursday, March 28, 2024  
10 a.m. Divine Liturgy, washing of feet NOT 
HERE but at Holy Family Church, 1001 Grant Ave. 
 

7:00 p.m. Matins of the Passion of Christ  
                                                      (“12 Gospels”) 
Great and Holy Friday, March 29, 2024  
10 a.m. — Great Vespers with Procession of the 
Shroud  
4 p.m. -- Adoration at the tomb by UCWLC 
7:00 p.m. — Jerusalem Matins  
 
Great and Holy Saturday, March 30, 2024  
Blessing of Paschal Food: 2 PM, 3 PM & 4 PM 
  Confessions: 1 PM to 5 PM 

 
Easter Sunday/Pascha 

March 31, 2024 
 
 6:30 a.m. — Short Nadhrob-
ne/ Holy Sepulchre Service, 
Resurrectional Matins  
 7:00 a.m. —  Divine Liturgy 
    (Ukr.) 
10:00 a.m. — Divine Liturgy 
   (Eng./Ukr.) 
 

Christ is risen!  Indeed He is risen! 

Розпорядок богослужінь на  

Страсний тиждень і Великдень 2024 

  
Квітня Неділя, 24 березня -- посвячення 
верб о год. 10:00; св. Літургія   
 
Благовіщення, 25 березня 
10:00 –  св. Літургія 
 
Великий четвер, 28 березня 
10:00 –  св. Літургія, чин вмивання ніг в церк-
ві св. Родини, 1001 Ґрент Ев.   
19:00 –  Утреня Страстей  («12 Євангелій”) 
 
Велика п’ятниця, 29 березня 
10:00 –  Велика вечірня з виставленням Плаща-
ниці  
16:00 -- Свята Година коло Б. Гробу (ЛУКЖ) 
19:00 –  Єрусалимська Утреня  
 
Велика субота, 30 березня 
14:00, 15:00, 16:00:  Посвячення пасок  

СПОВІДЬ від 13:00 до 17:00 год.   

 

 
ВОСКРЕСІННЯ ХРИСТОВЕ/Пасха 

31 березня, 2024 

06:30 – Надгробне, Пасхальна 

утреня, Божественна Літургія  

(по-укр)  

10:00 – Божественна Літургія  

(по-англ/укр) 

Світлий понеділок і вівторок 
(1-го й 2-го квітня):  10:00 – Божественна 
Літургія 

Христос Воскрес!  Воістину Воскрес! 

DID YOU REMEMBER EVERYTHING to 
put into your Easter Basket?  Now… 
GET IT TO CHURCH ON TIME!    :-

 Mother Teresa was 

once interviewed by Johnny 
Carson on The Tonight Show.  
When asked about how she'd 
handle the accolades that came 
with winning the Nobel Peace 
prize, she simply said: "Do you 
think, Mr. Carson, for one mo-
ment, that that little donkey 
thought the crowd was giving him 
the praise and glory instead of 
Jesus?"  

https://youtu.be/v8HOIBsU7rs
https://youtu.be/v8HOIBsU7rs
https://youtu.be/a-RcvCzwB_w
https://youtu.be/Odrnq5Uthgo
https://youtu.be/Odrnq5Uthgo
https://youtu.be/Odrnq5Uthgo


 

Parish News & Events:      
 
1.  Men’s Pancake Breakfast TODAY- Palm Sunday, March 24th... Bring the whole family 
downstairs! Also, our UCWLC Bake Sale is happening down there as well.      
 Чоловічий млинцевий сніданок СЬОГОДНІ – вербна неділя, 24 березня... Збирай-
теся всією родиною вниз! Крім того, там також відбувається розпродаж випічки 
UCWLC.  
   

2.  Our Blessed Virgin Mary Parish Easter Dinner will be held on Sunday, April 7, 2024. Advance tickets will 
be available for sale starting on March 17.  More information below.  
 Пасхальний парафіяльний обід --  відбудеться в Томину неділю, 7 квітня 2024 р. Попередній про-
даж квитків буде доступний з 17 березня. Більше інформації на долині. 
 
3.   Cabbage Rolls -- Pick up today after the Divine Liturgy.  Thank you for your support! 

      Продаж голубців: Час прийому:  сьогодні після Божественної Літургії.  Будемо вдячні за допомогу від 
усіх, хто бажає приєднатися до нас у четвер, 21 березня 2024 року, о 9:00.  Дякуємо! 
 
4.    Easter Confessions!  Please:  If you are pretty much housebound and would like Father to 
come to your house to hear your confession (we are bound to go to confession at least once a year, 
but if it is only once a year, it must be during the Easter season -- before or after Easter), PLEASE 
CALL THE OFFICE and we will arrange an appointment convenient for you.  This is for all who are 
housebound, or are elderly and may like as well to have the Anointing of the Sick.  PLEASE CALL!  
Some day we will stand before the Lord and suddenly be glad that we sorted these kinds of things out in our 
lives for ourselves and tor the seniors or infirm in our families. 
 
 

      Events Elsewhere in our Archeparchy 
 

5.   Ukrainian Park Catholic Children’s Camp -- see poster in this bulletin.    Католицький дитячий табір 
«Український парк» -- читайте плакат у цьому бюлетені. 
 
6.    Are you retired, and have been wanting to give some time to a good cause as a volunteer?    Then go to 
Volunteer Recruitment Faith - April 4 2024 from 11 am – 7 pm at the Viscount Gort Hotel (1670 Portage 
Ave)  Over 50 Non-profit organizations will be set up at tables ready to chat with individuals about their services 
and how they can get involved. This interactive setup ensures Winnipeggers can engage directly with represent-
atives from various non-profits, learn about their missions, and explore potential volunteer roles. Free to Attend 
~ Refreshments ~ Prizes Free Parking. 
 
7.   The Caritas Award Dinner on April 11, 2024 will honour those who have dedicated their time, talents, and 
energy in supporting Youth Ministry. Included is the Redemptorists’ Welcome Home.    Tickets for the Caritas 
Award Dinner are $100 and are available online only at https://www.catholicfoundation.mb.ca.   Location: Holy 
Eucharist Parish Hall, 500 Watt Street, Winnipeg, MB. beginning 5:30 PM.   
 
8.   Catholic Church History - Video & Discussion Series – April, May and June, 2024 Learn the history of 
our Church in order to make sense of our world, know Christ better, be prepared to defend your Faith and the 
Church, and understand where you fit in the greatest story ever told. Video series by Steve Weidenkopf, histori-
an, and author from the Catholic Answers apostolate. WHERE:  St Bernadette Parish Hall, 820 Cottonwood 
Rd. 1st and 3rd Wednesdays of April, May and June 2024. 7 - 8:30pm. All ages welcome  
 
9.    International Day at St. Mary’s Academy  --St. Mary’s Academy’s Parents’ Guild is excited to host Inter-
national Day on Sunday, April 21, 2024. International Day began in 1975 is a time-honoured tradition ... Similar 
to Folklorama, guests will enjoy a variety of ethnic foods, live entertainment, a wine raffle, and an art exhibition 
with an auction — all within an atmosphere of fun and friendship. As the primary fundraiser for the Parents' 

Guild, proceeds from the day will benefit student ex-
tracurricular activities and equipment. Mass begins 
at 11 AM, pavilions open at Noon, and live entertain-
ment kicks off at 1 PM. A warm invitation is extend-
ed to all community members. Admission is free. 
 Міжнародний день в Академії св. Марії --  
Гільд батьків Академії Мері з радістю проводить 
Міжнародний день у неділю, 21 квітня 2024 ро-
ку. Міжнародний день, який розпочався в 1975 
році, є давньою традицією... Подібно до Фолькло-
рами, гості насолоджуватимуться різноманітними 
етнічними стравами, розважальною програмою, 
розіграш вина, художня виставка з аукціоном — 
все в атмосфері веселощів і дружби. Будучи ос-
новним джерелом збору коштів для Гільдії бать-
ків, виручені від цього дня кошти підуть на поза-
класні заходи та обладнання учнів. Меса почи-
нається об 11:00, павільйони відкриваються 
опівдні, а жива розважальна програма починаєть-
ся о 13:00. Сердечно запрошуємо всіх учасників 
спільноти. Вхід вільний. 
 
 
 
 
  

BLESSED VIRGIN MARY PARISH    
 

EASTER DINNER 
Sunday, April 7, 2024 

following the 10 am. Divine Liturgy    
 

ADVANCE TICKET SALES ONLY 
  Adults--$20 

 Children (6 to 12 years): $ 10.00 
  Children (5 & under): Free 

 

Tickets can be purchased before and after the Sunday 
Divine Liturgies  

or by contacting Janet @ 204-582-5932 or 
jkuchma@mymts.net     

 

 
DEADLINE  

for purchasing tickets: 
Monday, April 1st, 2024  

mailto:jkuchma@mymts.net


HELPFUL PARISH CONTACTS 

Office: 204-582-7535  
Parish Administrator:  
Rev. Vasyl Hoi   204-951-3031 
 Auditorium: ext. 3 
 Catechism area: ext. 4 
 Facility Rentals: 204-582-7535 
 

Parish Council:  
 Glen Henkewich  
 204-782-3714 
Catechism:  
 Good-hearted volunteer needed! 
 204-582-7535   ...call Father! 
Men’s Club:  
 E. John Natyna, president 
 204-339-9366 
UCWLC:  
 Janet Kuchma, president  
 204-582-5932 
Perogy Making: 
 Myron Fedoruk, president 
 204-338-7243 

This space is for your message.  

Call us! 204-582-7535 

This space awaits YOUR 

special message! 

5 WAYS PALM SUNDAY REMINDS US CHRIST IS OUR KING 
1. God's Word tells us the people cut palm branches, waved them in the air, and laid them out on the ground before Jesus as He 
rode into the city. The palm branch represented goodness and victory and was symbolic of the final victory He would soon fulfill 
over death.   “O death, where is your victory? O death, where is your sting?” 1 Cor. 15:55 
2. Jesus chose to ride in on a donkey, which directly fulfilled the Old Testament prophecy of Zech. 9:9. In Biblical times, it was 
common for kings or important people to arrive by a procession riding on a donkey. The donkey symbolized peace, so those who 
chose to ride them showed that they came with peaceful intentions. Jesus even then reminded us that He is the Prince of Peace.  
"Rejoice greatly, O daughter of Zion! Shout aloud, O daughter of Jerusalem! Behold, your king is coming to you; righteous and hav-
ing salvation is he, humble and mounted on a donkey, on a colt, the foal of a donkey." Zech. 9:9 
3. When the people shouted "Hosanna!" they were hailing Christ as King. That word means "save now," and though in their 
minds, they waited for an earthly king, God had a different way of bringing true salvation to all who would trust in Him. 
"Blessed is he who comes in the name of the LORD!" Ps. 118:26  "If you confess with your mouth that Jesus is Lord and believe in 
your heart that God raised him from the dead, you will be saved." Rom. 10:9 
4. The Bible says that Jesus wept for Jerusalem. Amid the moment's praise, He knew in His heart that it wouldn't be long before 
these same people would turn their backs on Him, betray Him, and crucify Him. His heart broke with the reality of how much they 
needed a Savior.  "As he approached Jerusalem and saw the city, he wept over it, and said, "If you, even you, had only known on 
this day what would bring you peace--but now it is hidden from your eyes." Luke 19:41-42 
5. Palm Sunday reminds us that the reign of Christ is far greater than any man's mind could ever conceive or plan. Man looked for 
someone to fight their battles in the present-day world. Yet God had the ultimate plan of sending His Son to fight the final battle 
over death. This is the greatness of why we celebrate this week. We can be free of death because of Christ's ultimate sacrifice.   
               Debbie McDaniel 

"Glory, praise and honor,  
O Christ, our Savior-King,  
To thee in glad Hosannas  
Inspired children sing!"  
- Benedictine Theodulph, Bish-
op of Orleans  



VIGIL LAMPS for the week of March 24:    

 

Sanctuary Lamp/Вічна Лампа – for eternal rest for +Nicholas Zemliak by family 
    
Christ Icon –   awaiting your intention 
Mother of God Icon –   in memory of +Andrij Witrowych by Antonia & Erena Witrowych 
 

Request your Vigil Lamp at least a week ahead. This is such a beautiful way of praying, knowing the candle burns 
for a week for your intention. $10 each; your preference of lamp will be accommodated whenever possible. 
This is a way that supports our parish, in addition to obtaining graces for those whom you pray! 

    Schedule of Services March 24th- March 31st, 2024   
                                Розпорядок Богослужінь

 

     10:00 a.m.  ONE Divine Liturgy  -- bilingual (Ukr./Eng.)  --  For all parishioners    
             followed by Pancake Breakfast AND UCWLC bake sale downstairs  

 
ANNUNCIATION     10:00 a.m. Divine Liturgy/Служба Божа…    
Hebrews 2:11-18               For all parishioners  
Luke 1:24-38        

     
Synaxis of Archangel Gabriel  10:00 a.m. Divine Liturgy/Служба Божа…  
Ephesians 1:1-9      For health of Bohdan Buyachok    by Gregory Yakimischak 
Matthew 24:26-26:2          

 
Martyr Matrona      10:00 a.m. Divine Liturgy/Служба Божа  За померлих: сина Любомира, Михайла,  

1 Corinthians 2:6-9        Олю, Евгена, Ірина, Марія, Катерина, Cофія, Григорій, Стефан, Стефан  від Євгенії Булки 
Matthew 26:6-16

10:00 a.m. Divine Liturgy/Служба Божа NOT HERE, but at Holy Family  
HOLY THURSDAY    Ukrainian Catholic Church, 1001 Grant Ave., Wpg. with Metropolitan Lawrence & Bishop Andrew 
1 Corinthians 11:23-32       (incl. washing of feet) 
Gospel: various  7:00 p.m. HERE:  Matins of the Passion of Christ    (“12 Gospels”)     

10:00 a.m. - Велика вечірня з виставленням Плащаниці 
GOOD FRIDAY           Great Vespers with Procession of the Shroud     
    4:00 p.m. -- Адорація / Adoration at the tomb by UCWLC 
                                    7:00 p.m. -- Єрусалимська Утреня / Jerusalem Matins  

 
HOLY SATURDAY              
Romans 6:3-11  2 PM, 3 PM & 4 PM --  Blessing of Paschal Food:  
Matthew 28:1-20    Confessions: 1 PM to 5 PM    
       

     6:30 a.m.  Воскресна Утреня і Служба Божа (по-укр.)  Resurrectional Divine Liturgy in Ukr.  
       (starting with Matins)  --  For all parishioners   
           10:00 a.m.  -- Divine Liturgy bilingual (Ukr./Eng.)  --  For all parishioners    
                         

Please pray for the sick and shut-in members of our Blessed Virgin Mary parish, and be in 

touch with them when you can (cards, short telephone conversations, visits).   "Lord God, please 
be present to all the ill, infirm and elderly of our parish. You love each and every one….”        
River East Care Home: Edward Holowich     Maples Care Home: Anna Paslawsky, Eleanor Harik       
Seven Oaks Hospital:  Ø    
St. Boniface Hospital: Ø   Holy Family Home: Lorraine Putasnick, Adam Romanchuk, Helena Dubik, 
Mary Kozelko, Mary Shabbits     At home: Antonina Witrowych, Dmytro Sikora, Roman Naherny        

Please let us know when there are changes… many people pray over this info box! 

 CHURCH INCOME March 
17 

Sunday collection:  1330 
(43 env) 

Candles 136 

Vichna Liampa -- 

Church needs 
(towards new Gospel 
book) 
   Oksanna Yamborko 

  
 
  

100  

For Ukraine  
     Roman Sulyma 

 
20  

New envelopes 25 

Lenten offering  35  

Easter flowers 95 

God bless all of you who helped 
out with our elevator costs.  It’s 
running smoothly! Also, the cost of 
our new vestments has been cov-
ered. Many thanks! 
 There will always be odd 
repairs and replacements… we 
know we can count on your gener-
osity when the time comes! 
 Our current needs: new 
Gospel book, and roof repairs. 
Please keep this in mind for the 
near future. 

When People Stop Cheering  
 “Some years ago a book was written by a noted American 
historian entitled “When the Cheering Stopped.” It was the story 
of President Woodrow Wilson and the events leading up to and 
following WW1. When that war was over Wilson was an interna-
tional hero. There was a great spirit of optimism abroad, and peo-
ple actually believed that the last war had been fought and the 
world had been made safe for democracy. 
 On his first visit to Paris after the war Wilson was greeted 
by cheering mobs. He was actually more popular than their 
French war heroes. The same thing was true in England and Ita-
ly. 
 The cheering lasted about a year. Then it gradually began 
to stop. It turned out that the political leaders in Europe were 
more concerned with their own agendas than they were a lasting 
peace. At home, Woodrow Wilson ran into opposition in the US 
Senate and his League of Nations was not ratified. Under the 
strain of it all the President’s health began to break. In the next 
election his party was defeated. So it was that Woodrow Wilson, 
a man who barely a year or two earlier had been heralded as a 
great hero, came to the end of his days a broken and defeated 
man. It is a sad story, but one that is not unfamiliar.” Davon Huss 
 WE ALL MUST EXPERIENCE THIS.  
 Jesus showed us, 2000 years ago, how “fame” never 
lasts… when a whole city exploded with joy to see Him… 
then killed him a few days later.   

https://youtu.be/v8HOIBsU7rs
https://youtu.be/a-RcvCzwB_w

